
 

Liste des publications scientifiques :  

 

Ouvrages 

 
1.1) J’ai pubié la première traduction italienne, aven introduction, commentaire et bibliographie, du De 
arte cabalistica de l’humaniste allemand Johannes Reuchlin: J. Reuchlin, L’arte cabbalistica (De arte 
cabalistica), a cura di Saverio Campanini e Giulio Busi, Opus Libri, Firenze 1995, deuxième édition 
1996, une troisième édition est en préparation.  
 
1.2) I frammenti ebraici di Bologna. Archivio di Stato e collezioni minori, Inventario e catalogo redatti 
da Mauro Perani e Saverio Campanini, prefazioni di Malachi Beit-Arié e Giuliano Tamani, vol. CVIII 
della collana «Inventari dei manoscritti delle biblioteche d’Italia», Leo S. Olschki Editore, Firenze 
1997. 
 
1.3) I frammenti ebraici di Modena. Archivio Storico Comunale, Inventario e catalogo redatti da Mauro 
Perani e Saverio Campanini, prefazioni di Colette Sirat e Israel Ta-Shma, vol. CX della collana 
«Inventari dei manoscritti delle biblioteche d’Italia», Leo S. Olschki Editore, Firenze 1997. 
 
1.4) I frammenti ebraici di Modena. Archivio della Curia e Archivio Capitolare. Archivio Comunale di 
Correggio, Inventario e catalogo redatti da Mauro Perani e Saverio Campanini, prefazioni di Benjamin 
Richler e Edna Engel, «Inventari dei manoscritti delle biblioteche d’Italia» vol. CXI, Leo S. Olschki 
Editore, Firenze 1999.  
 
1.5) (avec Giulio Busi et Simonetta M. Bondoni), The Great Parchment. Flavius Mithridates’ Latin 
Translation, the Hebrew Text, and an English Version, «The Kabbalistic Library of Giovanni Pico 
della Mirandola» 1, Nino Aragno Editore, Torino 2004. J’ai édité le texte latin, avec introduction et 
commentaire, de la traduction de l’hèbreu au latin par Flavio Mitridate pour Jean Pic de la Mirandole 
(1486) de l’oeuvre anonyme Yeri‘ah Gedolah,  pp. 49-101.  
 
1.6) J’ai publié l’édition critique de la traduction latine du Sefer ha-Bahir par Flavius Mithridate (1486) 
pour Jean Pic de la Mirandole. Le texte, avec introduction et commentaire, traduction anglaise et 
édition critique du texte hébreu original, a été publié dans The Book of Bahir. Flavius Mithridates’ 
Latin Translation, the Hebrew Text, and an English Version, Edited by Saverio Campanini, with a 
Foreword by Giulio Busi, «The Kabbalistic Library of Giovanni Pico della Mirandola» 2, Nino Aragno 
Editore, Torino 2005. 
 

1.7) Francesco Zorzi, L’armonia del mondo, Bompiani, Milano 2010. Édition, traduction et 

commentaire avec une ample introduction de l’ouvrage majeur du cabaliste chrétien de la Renaissance 

Francesco Zorzi (François Georges de Venise).  

 

1.8) J’ai publié l’édition critique de la traduction latine du Sha‘ar ha-shamayim par Flavius Mithridate 

(1486), pour Jean Pic de la Mirandole. Le texte, avec introduction et commentaire, traduction anglaise 

(que j’ai mis au point) et édition critique du texte hébreu originale, a été publié dans The Gate of 

Heavens. Flavius Mithridates’ Latin Translation, the Hebrew Text, and an English Version. Edited 

with Introduction and Notes by Susanne Jurgan and Saverio Campanini with a Text on Pico by Giulio 

Busi, «The Kabbalistic Library of Giovanni Pico della Mirandola», 2 voll., Nino Aragno Editore, 

Torino 2012.   

 

1.9) Four Short Kabbalistic Treatises. Asher ben David, Perush ha-Shem ha-Meforash, Isaac ben 

Jacob ha-Kohen, ‘Inyan Gadol, Two Commentaries on the Ten Sefirot. Flavius Mithridates’ Latin 



Translation, the Hebrew Text and an English Version, edited with Introduction and Notes by S. 

Campanini, «The Kabbalistic Library of Giovanni Pico della Mirandola» 6, Fondazione Palazzo 

Bondoni Pastorio, Castiglione delle Stiviere 2019. 

 

1.10) En qualité d’éditeur scientifique (avec Emma Abate, Judith Olszowy-Schlanger et Giuseppe 

Veltri), Habent sua fata fragmenta. Festschrift in Honor of Mauro Perani Offered by Friends and 

Colleagues, «European Genizah Texts and Studies» 7, Brill, Leiden – Boston 2024.   

 

1.11) Una sera in tipografia. Divagazioni di storia del libro ebraico e d’altro, Bagnoli 1920, Pieve di 

Cento 2025.  

Articles 

 
2.1) Un cristiano e l’irrazionale: il “Contra Hieroclem” di Eusebio di Cesarea, dans «Giornale 
Ferrarese di Retorica e Filologia» (nouvelle série du «Giornale Filologico Ferrarese») 1 (1991), pp. 17-
25.  
 
2.2) Tra due sognate concordie. Il Virgilio di Pascoli professore alla Scuola Pedagogica (le lezioni 
dell’anno 1908-1909), dans «Rivista Pascoliana» 4 (1992), pp. 43-50.  
 
2.3) Arurah ha-Pieve. Due episodi dalle cronache e dall’epistolario di Josef ha-Kohen, dans R. 
Calzolari - S. Campanini - P. Levi - M. Perani, Gli ebrei a Pieve di Cento. Testimonianze e memorie 
storiche, prefazione di R. Bonfil (= Quaderni pievesi, 7), Pieve di Cento 1993, pp. 39-63.  
 
2.4) Il formulario (Siddur) di preghiere in volgare copiato a Cento nel 1499, dans Gli ebrei a Cento e 
Pieve di Cento fra Medioevo ed Età Moderna (atti del convegno di studi storici tenutosi a Cento il 22 
aprile 1993), Cento 1994, pp. 157-189.  
 
2.5) En septembre 1995 j’ai participé au congrès de Soncino (Cremona) sur L’attività editoriale di 
Gershom Soncino 1502-1527, avec une rélation entitulée Le prefazioni, le dediche e i colophon di 
Gershom Soncino, publiée dans Giuliano Tamani (éd.), L’attività editoriale di Gershom Soncino. 1502-
1527, Soncino 1997, pp. 31-58. 
 
2.6) En octobre 1995 j’ai lu une communication à l’assemblée de l’Associazione Italiana per lo Studio 
del Giudaismo à Bologna, publiée comme La traduzione italiana de De arte cabalistica di Johannes 
Reuchlin, dans «Materia Giudaica», 1 (1996), pp. 4-7. 
 
2.7) En janvier 1996 j’ai participé au congrès international de Jérusalem sur Il contributo dei frammenti 
di manoscritti ebraici reperiti in Italia agli studi ebraici, avec la communication Recently Found 
Fragments of Kabbalistic Works From the Italian «Geniza», publiée dans A. David - J. Tabory (edd.), 
The Italian Genizah. Proceedings of the Conference held under the auspices of The Israel Academy of 
Science and Humanities and The Jewish National and University Library (Jerusalem, January 9, 1996), 
Jerusalem 1998, pp. 37-45.  
 

2.8) En Juin 1996 j’ai participé au congrès international (Dritter Internationaler Reuchlinkongress) à 

Pforzheim (Baden-Württemberg) sur «Reuchlin und Italien», avec la communication (en anglais) 

Italian Jewish Teachers of Reuchlin, publiée en traduction allemande, comme Reuchlins jüdische 

Lehrer aus Italien, dans G. Dörner (éd.), Reuchlin und Italien, Jan Thorbecke Verlag, Stuttgart 1999, 

pp. 69-85.  

 



2.9) Un intellettuale ebreo del Rinascimento: Ovadyah Sforno e i suoi rapporti con i cristiani, dans M. 

G. Muzzarelli (a cura di), Verso l’epilogo di una convivenza. Gli ebrei a Bologna nel XVI secolo, La 

Giuntina, Firenze 1996, pp. 99-128. 

 
2.10) J’ai édité la transcription et l’édition de la traduction hébreo-latine (oeuvre de Flavius Mithridate, 
préservée dans le ms. Vaticano Ebraico 190) du Peruš ‘al ‘eser sefirot de Ašer ben Dawid, publié dans 
R. Ašer ben Dawid, Kol ketavaw we-‘iyyunim be-qabbalato [His Complete Works and Studies in his 
Kabbalistic Thought. Including the Commentaries to the Account of Creation by the Kabbalists of 
Provence and Gerona], Edited by Daniel Abrams, Cherub Press, Los Angeles 1996, pp. 289-298.  
 

2.11) En octobre 1996 j’ai lu une communication à l’assemblée de l’Associazione Italiana per lo Studio 

del Giudaismo, à Bologna, publiée comme Haophan betoc haophan. La struttura simbolica del De 

Harmonia mundi di Francesco Zorzi, dans «Materia Giudaica», 3 (1997), pp. 13-17.  

 
2.12) Peculium Abrae. La grammatica ebraico-latina di Avraham de Balmes, dans «Annali di Ca’ 
Foscari» XXXVI, 3, Serie orientale 28 (1997), pp. 5-49. 
 
2.13) Annotazioni sulla qabbalah e la nascita della giudaistica moderna, dans F.E. Manuel, Chiesa e 
sinagoga. Il giudaismo visto dai cristiani, Genova 1998, pp. 11-31.  
 
2.14) I viaggi di Atlante. La biblioteca dei padri Scolopi di Pieve di Cento, dans M. Gioia Tavoni (éd.) 
Un intellettuale europeo e il suo universo, Vincenzo Coronelli (1650-1718), Bologna 1999, pp. 31-53.   
 
2.15) En octobre 1998 j’ai participé au rencontre annuel de l’Associazione Italiana per lo Studio del 
Giudaismo, avec la communication L’insegnamento superiore della giudaistica. Verso un nuovo 
Collegium Trilingue?, dans «Materia Giudaica», 5 (1999), pp. 49-53.  
 
2.16) J’ai participé au congrès, organisé par le “Premio G. Mazzotti”, à Treviso en novembre 1998, 
avec une rélation sur La siepe del senso. Intorno a un’immagine dell’ebraismo, publiée dans Lungo le 
vie della fede, Treviso 1999, pp. 211-217.   
 
2.17) Le fonti ebraiche del De Harmonia mundi di Francesco Zorzi, dans «Annali di Ca’ Foscari», 
XXXVIII, 3 (1999), pp. 29-74.  
 
2.18) Talmudisti e cabbalisti. Un’immagine dell’ebraismo alle origini della qabbalah cristiana, dans D. 
Felice – A. Cassani (a cura di), Civiltà e popoli del Mediterraneo: immagini e pregiudizi, Bologna 
1999, pp. 119-135.  
 
2.19) Frammenti di opere cabbalistiche nella «Genizah italiana»,dans M. Perani (éd.), La «Genizah 
italiana», Il Mulino, Bologna 1999, pp. 201-209.  
 
2.20) J’ai publié l’édition critique et le commentaire de deux lettres hébraïques de Jakob Margalit et de 
Johannes Reuchlin, dans le premier volume de la correspondance de Reuchlin: Johannes Reuchlin, 
Briefwechsel, Band I, 1477-1505, Unter Mitwirkung von Stefan Rhein bearbeitet von Matthias 
Dall’Asta und Gerald Dörner, Stuttgart-Bad Cannstatt 1999, pp. 192-195 et 338-339.  
 
2.21) I cabbalisti cristiani del Rinascimento, dans P. Reinach Sabbadini (a cura di), La cultura ebraica, 
Einaudi, Torino 2000, pp. 149-165.  
 
2.22) Il mare dell’esilio. In margine a un frammento di Rabbi Nachman di Breslav, dans «Mediterraneo 
Antico», IV,1 (2001), pp. 127-136.  
 



2.23) Yehudah ben Nissim ibn Malka, Perush ha-tefillot, Edited with an Introduction by Saverio 
Campanini, dans G. Busi, Catalogue of the Kabbalistic Manuscripts in the Library of the Jewish 
Community of Mantua with an Appendix of texts edited together with Saverio Campanini, Fiesole 2001, 
pp. 217-358.  
 
2.24) En avril 2000 j’ai participé au congrès international de Bologna sur «La cultura ebraica a 
Bologna tra medioevo e rinascimento» avec la communication Anima in itinere. Un’orazione funebre 
di Avraham da Sant’Angelo, publiée dans M. Perani (éd.), La cultura ebraica a Bologna tra medioevo e 
rinascimento, La Giuntina, Firenze 2002, pp. 129-168. En appendice j’ai publié l’édition critique du 
texte hébreu d’une oration funèbre de Avraham da Sant’Angelo, avec traduction italienne et 
commentaire.  
 
2.25) En septembre 2001 j’ai participé au rencontre annuel de l’Associazione Italiana per lo studio del 
giudaismo, avec la communication Pici Mirandulensis bibliotheca cabbalistica latina; sulle traduzioni 
latine di opere cabbalistiche eseguite da Flavio Mitridate per Pico della Mirandola, parue dans 
«Materia Giudaica», 7,1 (2002), pp. 90-96.  
 
2.26) En novembre 2001 j’ai participé à Milan, à la Biblioteca Ambrosiana, au congrès sur Federico 
Borromeo come uomo di cultura e di spiritualità avec la communication Federico Borromeo e la 
qabbalah, publiée dans «Studia Borromaica» 16 (2002), pp. 101-118.  
 
2.27) Article Jakob im Mittelalter und in der frühen Neuzeit, dans Religion in Geschichte und 
Gegenwart, vol. IV, Tübingen 2002, col. 354-355.   
 
2.28) Recent Literature on Christian Kabbala, dans «European Association for Jewish Studies. 
Newsletter» 11 (october 2001-march 2002), pp. 5-8.  
 
2.29) En juin 2002 j’ai participé au congrès international d’études reuchliniennes de Pforzheim sur 

Reuchlin und seine Erben: Forscher, Denker Ideologen und Spinner, avec la communication Wege in 

die Stadt der Bücher. Ein Beitrag zur Geschichte der hebräischen Bibliographie (die katholische 

bibliographische „Dynastie“ Iona-Bartolocci-Imbonati), publiée dans P. Schäfer – I. Wandrey (Hsgg.), 

Reuchlin und seine Erben. Forscher, Denker, Ideologen und Spinner, »Pforzheimer Reuchlinschriften» 

11, Jan Thorbecke Verlag, Ostfildern 2005, pp. 61-76.  

 

2.30) En octobre 2002 j’ai participé au Colloquium organisé a l’Universitè de Halle et à Wittenberg sur 

Die Geburt der Philologie aus dem Geist der Hebraistik, avec la communication Die Geburt der 

Judaistik aus dem Geist der christlichen Kabbala, publiée dans G. Veltri – G. Necker (éds.), Gottes 

Sprache in der philologischen Werkstatt. Hebraistik vom 15. bis zum 19. Jahrhundert, Brill, Leiden – 

Boston 2004, pp. 135-145.  
 
2.31) Die kabbalistischen Handschriften, dans le catalogue d’exposition Kitve-Yad: Hebräische 
Handschriften  restaurieren, bewahren, präsentieren, Staatsbibliothek – Preußischer Kulturbesitz 
Berlin août 2002, Berlin 2002, pp. 110-127.  
 
2.32) Some Notes on Gershom Scholem and Christian Kabbalah, dans J. Dan (ed.), Gershom Scholem: 
In Memoriam, vol. II, «Jerusalem Studies in Jewish Thought» 21 (2007), pp. 13-33.  
 
2.33) J’ai publié l’édition critique commentée, avec traduction allemande, d’une lettre hébraïque de 
Johannes Reuchlin (à Bonet de Lattes), dans J. Reuchlin, Briefwechsel. Bd. II 1506-1513, bearbeitet 
von M. Dall’Asta und G. Dörner, Stuttgart – Bad Cannstatt 2003, pp. 427-445.  
 
2.34) J’ai participé au séminaire d’études sur “Il pensiero simbolico nella prima età moderna – 
Institution et pensée symbolique à la Renaissance”, à la Scuola Superiore di Studi Umanistici di 



Bologna du 13 au 15 mars 2003 avec la communication Francesco Zorzi: armonia del mondo e 
filosofia simbolica, publiée dans A. Angelini – P. Caye (a cura di), Il pensiero simbolico nella prima 
età moderna, Olschki, Firenze 2007, pp. 225-246.  
 
2.35) J’ai participé au congrès international “L’interculturalità dell’ebraismo”, à Bertinoro  – Ravenna 
du 26 au 28 mai 2003, avec la communication La radice dolorante. Ebrei e cristiani alla scoperta del 
giudaismo nel Rinascimento, publiée dans M. Perani (éd.), L’interculturalità dell’ebraismo, Longo, 
Ravenna 2004, pp. 221-247.  
 
2.36) (avec Giulio Busi), Marco Lippomano and Crescas Meir. A Humanistic Dispute in Hebrew, dans 

M. Perani (a cura di), Una manna buona per Mantova. Man-Tov le-Man Tovah. Scritti in onore di 

Vittore Colorni in occasione del suo 92o compleanno, Firenze 2004, pp. 169-202.  

 
2.37) En octobre 2004 j’ai participé au congrès international de Caltabellotta (Agrigento) sur 
Caltabellotta città natale di Guglielmo Raimondo Moncada nel contesto dell’ebraismo di Sicilia avec 
la communication Guglielmo Raimondo Moncada (alias Flavio Mitridate) traduttore di opere 
cabbalistiche, parue dans M. Perani (a cura di), Guglielmo Raimondo Moncada alias Flavio Mitridate. 
Un ebreo converso siciliano, Officina di Studi Medievali, Palermo 2008, pp. 49-88.  
 
2.38) (avec Michela Andreatta) Bibliographia Mithridatica, dans M. Perani (a cura di), Guglielmo 
Raimondo Moncada alias Flavio Mitridate. Un ebreo converso siciliano. Atti del Convegno 
Internazionale Caltabellotta (Agrigento) 23-24 ottobre 2004, Officina di Studi Medievali, Palermo 
2008, pp. 241-257. 
 
2.39) Du 18 au 19 ottobre 2004 j’ai participé au Simposium international de Londres, sous les auspices 
du Warburg Institute et de l’Institut für Judaistik de la Freie Universität de Berlin, sur Hebrew into 
Latin – Latin into Hebrew. The Mirroring of Two Cultures in the Age of Humanism, avec la 
communication Francesco Giorgio’s Criticism of the Vulgata: Hebraica Veritas or Mendosa 
Traductio?, dans G. Busi (ed.), Hebrew into Latin – Latin into Hebrew, Berlin Studies in Judaism 1, 
Nino Aragno Editore, Turin 2006, pp. 206-231.  
 
2.40) A Case for Sainte-Beuve. Some Remarks on Gershom Scholem’s Autobiography, dans P. Schäfer 
– R. Elior (éds.), Creation and Re-Creation in Jewish Thought, Festschrift in Honor of Joseph Dan on 
the Occasion of His 70th Birthday, Tübingen 2005, pp. 363-400.  

 

2.41) Talmud, Philosophy, Kabbalah: A Passage from Pico della Mirandola’s Apologia and its Source, 
dans M. Perani (a cura di), The Words of a Wise Man’s Mouth are Gracious. Festschrift for Günter 
Stemberger on the Occasion of His 65th Birthday, W. De Gruyter Verlag, Berlin – New York 2005, pp. 
429-447. 
 
2.42) Ein unbekannter Kommentar zum „Hohelied“ aus der kabbalistischen Schule von Francesco 

Zorzi: Edition und Kommentar, dans G. Frank – A. Hallacker – S. Lalla (edd.), Erzählende Vernunft, 

Akademie Verlag, Berlin 2006, pp. 265-281.  

 
2.43) En septembre 2005 j’ai participé au XVI congrès internationale de la Società Italiana per lo 
Studio del Pensiero Medievale, qui a eu lieu à Rome, à l’Università Urbaniana, avec une 
communication sut “Meum est argentum, meum est aurum”. Beni e valori nella qabbalah primitiva, 
publié dans R. Lambertini – L. Sileo (edd.), I beni di questo mondo. Teorie economico-politiche nel 
laboratorio dell’Europa medievale. Atti del convegno della SISPM (2005), «Textes et Études du 
Moyen Âge» 55, Brepols, Turnhout 2010, pp. 327-347.     
 
2.44) Parva Scholemiana I. Rassegna di bibliografia, dans «Materia Giudaica» X/2 (2005), pp. 395-
412.  
 



2.45) J’ai publié deux lettres hébraïques de Caspar Amman à Johannes Reuchlin (22 septembre 1515) 
et de Johannes Reuchlin à Johannes Böschenstein (14 fevrier 1517), dans J. Reuchlin, Briefwechsel. 
Band III. 1514-1517, Bearbeitet von Matthias Dall’Asta und Gerard Dörner, Frommann-Holzboog, 
Stuttgart-Bad Cannstatt 2007, pp. 263-267 e 410-415.  
 
2.46) J’ai préparé l’édition critique d’une lettre inédite de Caspar Amman à Johannes Reuchlin, datée 
1521, parue dans J. Reuchlin, Briefwechsel. Band IV. 1518-1522, Bearbeitet von Matthias Dall’Asta 
und Gerald Dörner, Frommann-Holzboog, Stuttgart – Bad Cannstatt 2013, pp. 354-356.  
 
2.47) Eine späte Apologie der Kabbala. Die Abdita divinae Cabalae Mysteria des Jacques Gaffarel, 
dans T. Frank – U. Kocher – U. Tarnow (Hrsgg.), Topik und Tradition. Prozesse der Neuordnung von 
Wissensüberlieferungen des 13. bis 17. Jahrhunderts, V&R unipress, Göttingen 2007, pp. 325-351.  
 
2.48) Shaping the Body of the Godhead. Adaptation of the Androgynous Motif in Early Christian 
Kabbalah, dans M. Diemling – G. Veltri (éds.), The Jewish Body. Corporeality, Society, and Identity in 
the Renaissance and Early Modern Period, Brill, Leiden – Boston 2009, pp. 355-376.  
 
2.49) En septembre 2006 j’ai participé au congrès annuel de l’Associazione Italiana per lo Studio del 
Giudaismo, à Ravenna avec la communiction Problemi metodologici e testuali nell’edizione del Sefer 
ha-Bahir, parue dans «Materia giudaica» XII 1/2 (2007), pp. 21-43.  
 
2.50) Du 6 au 7 novembre 2006 j’ai participé au congrès international sur «Der kritische Dialog des 
Heptaplomeres: Wissenschaft, Philosophie und Religion zu Beginn des 17. Jahrhunderts», organisé par 
le Frankreichzentrum de la Freie Universität de Berlin en collaboration avec le Bureau de coopération 
de l’Ambassade de France en Allemagne, avec la communication Ut neminem latere possit. Riflessi 
dell’ebraismo nel Colloquium Heptaplomeres, parue dans K. Faltenbacher, (Hrsg.), Der kritische 
Dialog des Colloquium Heptaplomeres. Wissenschaft, Philosophie und Religion zu Beginn des 17. 
Jahrhunderts. Ergebnisse der Tagung vom 6. bis 7. November 2006 am Frankreich-Zentrum der Freien 
Universität Berlin, « Beiträge zur Romanistik » 12, Wissenschaftliche Buchgesellschaft, Darmstadt 
2009, pp. 259-284. 
 
2.51) La Kabbale chrétienne en Italie, dans  L’Italie, laboratoire de la modernité juive numéro special, 
par les soins de Alessandro Guetta, «Cahiers du Judaisme», 22 (2007), pp. 36-43.  
 
2.52) Du 6 au 8 juin 2007 j’ai participé au congrès international «Genizat Germania» à l’université de 
Mayence présentant la communication : The Commentary on the Azharot of Eliyyahu ben Menachem of 
Le Mans. The Text of the Fragments found in the Biblioteca Comunale of Alessandria, parue sous le 
titre Commentaries on the Azharot and other Liturgical Poems Found in the Biblioteca Civica of 
Alessandria, dans A. Lehnardt (ed.), ‘Genizat Germania’. Hebrew and Aramaic Binding Fragments 
from Germany in Context, Brill, Leiden – Boston 2010, pp. 277-295. 
 
2.53) Du 27 au 29 juin 2008 j’ai participé au VIIe congrès international d’études reuchliniennes de 
Pforzheim « Reuchlins Freunde und Gegner: Kommunikative Konstellationen eines frühneuzeitlichen 
Medienereignisses » avec la communication Quasi post vindemias racemos colligens. Pietro Galatino 
und seine Verteidigung der christlichen Kabbala, parue dans W. Kühlmann (Hrsg.), Reuchlins Freunde 
und Gegner. Kommunikative Konstellationen eines frühneuzeitlichen Medienereignisses,  
« Pforzheimer Reuchlinschriften » 12, Jan Thorbecke Verlag, Ostfildern 2010, pp. 69-88.  
 
2.54) Du 4 au 5 décembre 2008 j’ai participé au premier Sèminaire hispano-italien d’études juives à la 
Escuela Española de Historia y Arqueología de Rome, avec la communication Porte iusticie: l’Iggeret 
ha-qodesh nella traduzione di Flavio Mitridate, parue dans R. González Salinero – M. T. Ortega 
Monasterio (edd.), De Sophia a Hokmah: fuentes clásicas en el judaísmo, Signifer, Madrid 2009, pp. 
143-164.   
 



2.55) A Neglected Source on Asher Lemmlein and Paride da Ceresara: Agostino Giustiniani, dans 
«European Journal of Jewish Studies» 2,1 (2008), pp. 89-110.  
 
2.56) Parva scholemiana II. Rassegna di bibliografia, dans «Materia Giudaica» XII 1/2 (2007), pp. 
291-311.  
 
2.57) Mithridates redivivus. Traduire l’hébreu à la Renaissance, trad. de Jean-Marc Mandosio, dans 
«Bibliothèque d’Humanisme et Renaissance» LXX, 2 (2008), pp. 436-443.  
 
2.58) Parva Scholemiana III. Rassegna di bibliografia, dans «Materia Giudaica» 13 (2008), pp. 355-
375.  
 
2.59) A proposito di un carteggio recente. Saggio bibliografico (compte-rendu et essai bibliographique 
sur M. Smith – G. Scholem, Correspondence 1945-1982, Edited with an Introduction by Guy G. 
Stroumsa, Brill, Leiden – Boston 2008), dans «Materia Giudaica» 13 (2008), pp. 397-405.  
 
2.60) Nota, dans G. Scholem, L’idea messianica nell’ebraismo e altri saggi sulla spiritualità ebraica, a 
cura di R. Donatoni e E. Zevi, con una nota di S. Campanini, Adelphi, Milano 2008, pp. 361-376.  
 

2.61) Parva Scholemiana IV. Rassegna di bibliografia, in «Materia Giudaica» 14 (2009), pp. 499-526. 

 

2.62) En septembre 2007 j’ai participé au congrès annuel de l’Associazione italiana per lo Studio del 

Giudaismo, dans la section dédiée au troisième centenaire de la naissance de Mosheh Hayyim Luzzatto, 

avec la communication L’allegoria cabbalistica nel Ma’amar ha-wikkuach di Luzzatto, publiée dans G. 

Luzzatto Voghera – M. Perani (a cura di), Ramhal. Pensiero ebraico e kabbalah tra Padova ed Eretz 

Israel, Esedra, Padova 2010, pp. 219-240. 
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